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AQHTJIMICKOM STHKH SIBISIETCS, TJIABHBIM 00pa3oM, pPe3yJlbTaTOM pACIIEIUIEHUS IIHPOKOrO B
IPOIJIOM, 3HAUYEHUS B HANpPaBJIEHUH €ro CYKEHHs; B 3TUKO-(QHIOCOPCKOM IOBECTBOBAHHUU
HEKOTOpBIE JIEKCHMUYECKHE EIMHMIBI  OOLIeYyNOTPEOUTETLHOTO CIIOSI JISKCHKH  CIIOCOOHBI
C/IBUraThCs B CTOPOHY IlJIacTa 3TUYECKOM TEPMUHOJIOIMU U (POPMUPOBATH OCOOYIO MOACUCTEMY
JICKCHKH 3TUKHU; B BBIOOpE JIEKCUKU TEKCTa STHKO-MOPAJIBHOTO MOPSAKA HAXOIUT OTpaKeHHE
CyObEKTHBHO-3MOLIMOHAIbHAS OLIEHKA COOBITUI MBICIMTEIEM; BTOPUYHOCTb, 3aUMCTBOBAHHOCTh
- B CBOEM OOJIBIIIMHCTBE - AHTJIMHCKOW dTHYECKOW TEPMHUHOCHUCTEMBI B 3HAUUTEILHOU CTETIEHU
CBA3aHO C BBICOKOM BOCIIPUUMYMBOCTBIO AHIVIMMCKOIO $3bIKAa II€pHOJA HCCIENOBAHHA K
3aMMCTBOBAHHUIO BOOOIIE U K TEPMHHOTBOPUYECTBY, B YaCTHOCTH; MOTEHIMAIBHO PeaTn3yeMbIi
00BbEM CHeLUalbHBIX 0003HAUeHUIH, OCOOEHHO Ha paHHEW CTaJuM CTAHOBJIEHUS aHIJIUICKON
ATUYECKOW TEPMHHOCHCTEMBI, Yallle BCETO0 MMEET CBOMM HCTOYHMKOM OOIIEYINOTPEOUTEIIbHBIC
CJIOBA JICKCUKH AHIVIMMCKOIO sA3bIKa 3IMOXH MO031HEr0 Bo3pokaeHus - mociaeIHue CTaHOBUINCH
TEPMUHOM, YK€ 00J1a/iasi TOCTaTOYHO YETKO ONPEICTUBIICHCS CMBICIOBOM M CTHIMCTUYECKON
OpUEHTALMEN B HECTIELIUAJIBHOM JINTEPATYPHOM SI3BIKE.

Takum 00pazoM, MBI OIIpENeNsieM TePMUH 3TUKHA KaK €IWHUILY JIEKCUKH, BKIFOYEHHYIO B
KaueCTBE COCTABHOI'O KOMIIOHEHTa B Ty WJIH HMHYIO TEMAaTHUYECKYIO TPYIILYy ONPEACIEHHON
GMmI0cOPCKO-TEPMUHOIOTHYECKOW ~ CUCTEMBI, W  JOCTaTOYHO YETKO  00O03HAYAIOIIYIO
oIpesieN€HHOE TOHATHE B paMKax AaHHOM ¢uinocopcko-3Tudeckoil cucremsl. Ilpu stom, npu
UCCJIEJOBAaHUM U ONMCAHUM TEPMUHOJOTMYECKUX €IMHUL, /1€ BO3ACHCTBUE CEMAHTHUYECKOTO
(dakTOopa OCOOEHHO OLIYTUMO, OCHOBHOE BHUMAaHME ClIeAyeT OOpaTUTh Ha COAEPIKATEIbHYIO
XapaKTEePUCTHKY TEPMHUHOB, a HE Ha HMX MOP(OIOTHYECKYI0 WIH MOP(POCHHTAKCHUECKYIO
CTPYKTYPY, TOCKOJIBKY 3TO KacaeTcsi pui1ocoPCKOi TEPMUHOIOTHH ITUKH U MOPAJIH.
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CAHBAT TEPMUHJIAPUHUHT MUJUINU-MAJTAHUN TAIKUKH
Xoowcuesa I'.C. (Byx/1Y )

Wucon spanubauku, YHHHT O0CHO yTraH Xap Oup TapuXuil HM3JIapH MabIyM IOTYKJIap
OwmaH xapakTepiaHaay, xxymianaH, XXI acp HadakaT TeXHUKA Ba TEXHOJIOTHsIIAp acpu, OaIKH,
TUJITa, XyCycaH, XOpWKUN THiUIapra OyiraH 3»THOOPHHUHT IOKCAK Japaxkara KyTapuiraH AaBpy
necak, myOosiara OynMaiinu. 3epo OyryHTH KyHIaru HHTEIIEKTYaTU3MHUHT EPKUH MHCOJH
cudpatuaa Y3 Tuau OuaH OMpraivkaa KaMuJa WKKUTa 4eT TWIMHH MyKamMMall OWIIMII XaM
Hazapja TyTuiaagu. Xap Oup ypraHuiTaH THJ WHCOHTA SHTH XaéT Oarunutaian. Ymoy FOosHU
¢panmy3 aguobu Bonbrepuunr “Kynm tuiaam Omnum — OuTTa Kyndra Tymaaurad OUp Hedrta
Kanutra sra oynum nemakaup”’[1.]aes Oungupran dukpiaapu xam tacaukianan. Kagummoa ukku
TUJIHH dTajularaH MyTaxaccuc ‘‘3yJTMCOHaiH”, OMp THiIAaH OOIIKa THITAa YTUPYBYM IIaxc dca
“myTapxum”ed aranradH. byryHru kyHna ‘“myrapkuM” atamacu YpHuAa “TapKUMOH’ cy3uJaH
doitnanaamnaan. Tap)KUMOH — TapuXJapHU, AaBpiIapHU, MAJaHUATIAD Ba MUUIATIAPHU OHp-
Oupu Ounan 00F1a0 TypaauraH KyApaTiu Kyd — “THJI HHUHT “UIIOHYIN BaKWJIA TUD.

bup agabuétHunr Oomika amabuii omamra Kupub® OOpHIM, YHT aBBAIO OaqWHI TapKuUMa
OpKaJIK amajra omanad. 3epo, 0aauuii Tap)KUMa >KaxoH anaduii xapakatu GiaoTuius (Kemaiap
kymmimacuy — X.I'.) cuHM HyHanTUpyBUM KyZApatiau jJaHrapaup. Y Typda muiar, xaukiap,
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TWIIap, MajaHuATIap OwiaH Oupra, Typiu KUThanap Ba Oup-OupiapuaaH y30K Macodanaa
JKOMJIalraH MaH3uJjIap Ba 3aMOHJIAPHU TyTamTupaau.|[2. |

Optumuzna cyHrru  dmutapga  Oomka coxamap KaTOpU MyCHMKa Ba  CaHBaT
nynanunuiapura, Oy Oopagaru Mamiakariapapo MaJaHuW aJoKalapHU PHUBOXKIAHTHPUIITa
aoxXuaa YbTUO0p KapaTwiaéTraliuru cabad, MasKyp coxara JOUp TEPMHUHIIApP TapKUMaCHHUHT
YYKYPpPOK YpraHWINIIN KyHJaH-KyHTa J10J13ap0 axaMusT KacO 3TMOK/a.

TankukoT naBomua y30ek Ba (ppaHily3 U30XJIH JIyFaTiapuaa MyCHKa XaMa caHbaTra Oujl
TEPMHUHJIAPDHUHT JIEKCUK-CEMAaHTUK Ba MWUIMH-MaJaHUNl XyCYCHSTIApUHH TaxJIMid STHUII
Oapobapuia Oup Hewa Y3UraxoCIUKIap caHad YTUIaIu.

Mucon-1.

aynmu -calotte f traditionnelle.

kajianym -calotte f.

Ymly wMucomnapmaru “aynmu” Ba “kamnanym” cysnapu  ¢GpaHily3 THIUTa SroHa
skBuBasieHT ‘“‘calotte” opkamu yrupwirad Ba yiaap Yy3uma MHUIMA-MaIaHUR XyCYCHSATHHHU
XYIYAUIIMK HYKTad Ha3apuJaH KacO 3Taad, sbHU “Aynmu” — y30eK MUUIMA OOl KUWUMU
0y, “kannanym’” yauar byxopo Ba Camapkanj Xyayagapuaa HOMIaHHUIINA XHUCOOIaHAH.

Mucon-2.

311) peuple m;

2) nation f;

3) tribu f;

4) paysm;

5)ami, e.

Ymby muconma “aua” cy3u ppaHity3 TWIMIATH XAIK, MULIAM, KAOULA, MamiaKam, 0ycm
cy3mapura MabHOIOII OYnuIn 6uiaH Oupra yiaapHu OUp MabHO OCTHIA OUPIAIITHPUIITA XU3MAT
KUJITaH.

Mucon-3.

xyHapl)art m;

2) artisanat m;

3) professionf;

4) métier m.

Yuioy“xynap” cy3u Tapkumaiapud opacuaa artisanatyrupmacu acnuat OwiaH aiiHaH
HKBUBAJICHTJIMK KacO 3TraH, 4yHKH art (caHwar), profession, métier (kacO) xkabuiaap KOHTEKCTIAAH
Kenu0 YMKUO Tap)KUMa KUJIMHAJIN.

Mucon-4.

HHCOHUSAT humanité f.

HHCOHMITIMK humanité f.

HHCOHJUK humanité f.

Ymly Mucomiapaard ““HCOHMAT”, “MHCOHMAIMK”, “MHCOHIUK” TEPMUHIIAPU JICKCHK-
CEMaHTHK JKMXAaTJaH TypJlu MabHOJapra ora Oyica-fa, yJapHUHT (paHly3 TUIUIarua
TapKUMajapu SXJIUTIUK KacO sTamu. by ypunna Ou3 y30ek TWIMHUHT Hakagap cysra Ooif
DKAHJIUTHUTA sTHA Oup O0p ryBOX Oyimammus.

Mucon-5.

aanapl)genre musical folklorique;

2) composé de questions-réponses entre un groupede garcons et un groupe de filles;

3) composé de chants improvises accompagnés de danses.

Maskyp wwuconna “Janap”’ CY3WMHHHT (QpaHily3 TWIHIATH KyWHJaruTap>KuMaiapu

OepwuiraH:
v XaJIK OF3aKH MKOJUTa aCOCIaHT'aH MYCUKUH JKaHp;
v Oup rypyx WMTUT-KH3Jap YpTacuaaru anTuInys;
v paxciap XKypJIMruja KyiiaHaJaurad KyIukiap.
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Tapxxumana “aanap” cy3uHUHT (DpaHIly3 TUIHIA aiiHAaH TEPMHUH CU(aTUIard S5KBUBAJIICHTH
Oynmarannuru cabal®, YHUHT MUJUIMA Ba MaJlaHUM XYCYCHUATIApU CEMaHTUK TaXJIHJI acocHia
SIKKOJI 09n0 OepuiraH.

Xynoca kunnb, Qpaniy3 Ba y30eK TUIMAArd CaHbAaT TEPMHUHIIAPH TapKUMacuia y3apo
OKBUBAJICHTJIMK XOCHUJ KWIHII, €KH alpuM TEpMUHIAp HOMUHUHT (paHIly3 THIMIA alHaH
MyKOOWIH OYiMmaranauru ca6ad, y30eKk TUIMAArd araMajapHUHT TapKUMacH Y3 MUJUTHH THII
XYCYCUSITHHH CaKJIara X0j/1a YTUPWINIIMHU aUTUII MyMKHH.
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CTUBEH KMHTHUHT "VJIMK MUHTAKA" ( THEDEADZONE )
ACAPHUJIATM UHCOH BA 3AMOH MYAMMOCH

Yemonoesa 3apuna (Byx/1Y, yxumyeuu)

Awmepuka Kymma Illratmapuauar XX acpHUHT UKKHHYH SIPMU agaOUETH 3aMOHABHMA
MaJIaHUSITHUHT MyXUM TapKHOUM KucMH cudatuaa anoxua 3CTeTUK MYCTaKWIMKKA XaM dra.
Anabuérmynoc onuma B.B.MBamesa tabkupraranuaek «XX acpauar S0-immiapugaék, CyHrpa
3ca KeluHru VH Wwumkaa OyTyH rapO amabuéruna €pKUH KypuHUIIra sra Oynaran dancaduit
TaMoMuI Ky3ra TanuiaHaau. by aitHukca 6anuuii Hacpaa sIKKoI HaMoEH Oynau».[1, 32]

3aMoHaBMH MyHOcabaTiiap TH3UMHMHM MIPOK ITHIAA MHCOH WIAXCUHUHT OyryHH Ba
pTack MyaMMOCH aCOCHH, Ba XaTTO Xall KWIyBYd posb YitHaiiau. FapO dancadacuma Oy
MyaMMo GOII MaB3yTa aiilaHraH. YTraH acpHHHT Gommmaék 6y MyaMMo anaGuérra xam Kupuo
KEJIM Ba YHUHI aCPHUHT MKKUHYM SIpPMUJArd KYpUHUIIUHU Oenrunad 6epau. Anubnap acocaH
MHCOHHMHT >KajJall cypbamiap OwiaH y3rapu6 OopaérraH nyHEnaru YpHM Xakuaa, axJIOKHH
MyaMMoJap XaKua, XaMJa 3aMOHABHI BOKEIHKIArU D3TyIuK Ba EBY3IMK MyaMMOoJIapu XaKujia
6011 kotupa Oonutaguiap, CtuseH KuHr xam OyH1aH HCTHCHO Mac.

CruBen Kunrnunar «The Dead Zone» («MeptBas 3oHa», 1979) pomanu ToM MabHOIA
aJIMOHMHT SHT SAXIIM acapu XucoOsaHaau. Pomanna tenenatus Ba 6aopaTyuiuK KOOMIUATUTA
sra Oynran ommuit amepukanuk 3uénu JKon CMHUT Xakuga Xukos KuinHaad. JKoH OoJaiuk
naiituaa My3 ycruaa y4aétu® Hukwimb Tymaau Ba Oowmu jar eiau, OMpoK y Te3/la OE€KKa
Typanu. bonaaukHUHT Oapya KacaUTMKIapyu YHYTHO I000pUITaHUICK, T3 YTMail Oy xoauca Xam
énnan ynkaau. bupok opanan xyn yrmaii Konu y3uma rapoitnd XycycHsaTHHU Kauld 3Taau — y ¥3
KapIIMcua Typrad ojamra Kapab, Keiakak/ia YHUHT Oolira KaHaail Bokeaiap TYIIUIIHHH K3
oJiMra KenTtupa onapad. bupok yHuHr Oy XuciaTura xam xed Kum 3bTuoop 6epmaau. Opanan
Hunnap Yyub kuukunaToil XKoHu OanoraTra eTaan, KyBHOK Ba Ba3MUH YKUTYBUYM OYIHMO eTHIaIu:

«He was a tall man who had a tendency to slouch, and kids called him Frankenstein.
Johnny seemed to be amused rather than outraged by this. And yet his classes were mostly quiet
and well — behaved, there were few skippers ... He was the sort of teacher who, in another ten
years, would have the school yearbook dedicated to him» [2, 25] -
OHOBUIBBICOKOTOPOCTAMHEMHOT OCYTYIIHJICS, 3aYTOJETUIPO3BATNEr0PPaHKEHIITETHOM.
[IpaBna, oH ObLT CKOpee 3TUM JOBOJIEH, HEXENN pasjiocanoBad. Ha ero ypokax mapuia THIIMHA
¥ TTOKOH, IPOTYJABIIUKOB Mao... OH ObLJI OTHUM M3 TeX Y4UTeNeH, KOTOPbIM Yepe3 JECATOK JIeT
MOCBSAIIAIOT IIKOJbHBIE eXKeroaHuKH. [3, 30]

Tamkapunan kaparanaa XXKouu xaérugan Homumaca Oymapau. Y Ceiipa Kpakuen uemiu
ku3Hu eBu6 Komanu. Ceiipa xam yHra 6edapk kapamaiinu. bupok Takaup JXoHUHMHT Oormmra
sHa Oup kyndar eraupaau: Ceiipa OnnaH ydpamryBiaH KalTaéTraH naiTuaa yHU MamugHa ypuo
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